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CONTACT / CONTATTO

The external flexible cable or cord of this luminaire cannot be replaced; if the cord is damaged, the luminaire shall be
destroyed.

Il cavo o cavo flessibile esterno di questo apparecchio non può essere sostituito; se il cavo è danneggiato,
l'apparecchio sarà distrutto.

FRANK LLOYD WRIGHT
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※The illustration shows the fixture, omitting partial detail.
※L'illustrazione presenta il prodotto nel suo insieme, senza dettagli.
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[Prima di procedere]
Accertarsi che prima di ogni operazione sull'apparecchio,
disinserire la tensione di rete.

[Before Installing]
Make sure to disconnect the power prior to any work
on the fixture.

ENGLISH ITALIANO

ENGLISH ITALIANO

・Take the base plate out of the packing box.
・Take the support column out of the packing box.
・Put the support column on top of the packing box

horizontally.(Be aware of the direction.)
・Align the position of the fixing dowels and dowel holes.
・Install securely the fixing screws with the enclosed

hexagon wrench.
※Check securely assembled base plate. If the assembly

is insufficient, it will cause the damage to the lighting
fixture.

(1) Assemble the base plate and support column (fig.1)

・Estrarre la base dalla scatola di imballaggio.
・Estrarre la colonna dalla scatola di imballaggio.
・Posizionare orizzontalmente la colonna sopra la scatola di

imballaggio. (Attenzione alla direzione)
・Allineare i tasselli di fissaggio con i relativi fori.
・Installare le viti di fissaggio con la chiave esagonale in

dotazione.
※Verificare che la base sia assemblata in modo sicuro.

Se l'assemblaggio non è stato effettuato in maniera
appropriata, potrebbe causare eventuali problemi
all'apparecchio.

(1) Assemblaggio della base e colonna (fig.1)

(2) Metodo di assemblaggio dei elementi.(fig.2/fig.3)

・Collocare la lampada in posizione verticale su una superficie piana,
in modo da non ribaltarsi.

・Mettere le lampadine in ogni portalampa.
Si raccomanda di usare esclusivamente una lampadina dello stesso
tipo e di potenza uguale o inferiore a quella indicata sulla scheda
tecnica.

・Inserire tutti i pannelli di riflessione e i paralumi (se necessario
allargandoli leggermente con entrambe le mani) alla colonna.

・Inserire la spina nella presa di rete e accendere la lampada
premendo l'interruttore a pedale.

ATTENZIONE!
* Non inserire con la forza i pannelli di riflessione e i paralumi

alla colonna durante l'assemblaggio.
* Spostare la lampada tenendo la base e la colonna.

Non tenere solo i pannelli di riflessione e i paralumi.
* Non scollegare la spina dalla presa tirando solo il cavo di

alimentazione, tirare sempre la spina stessa.
* Sebbene sia stato progettato per uso domestico, questo

apparecchio di illuminazione non deve essere usato in locali molto
umidi o dove c'è acqua, ad esempio in una stanza da bagno.Non
usare questo apparecchio di illuminazione all'aperto. Sarebbe causa
di scosse elettriche o potrebbe incendiarsi.

ITALIANO

(2) Parts and assembling methods.(fig.2/fig.3)

ENGLISH

・Place the luminaire vertically on flat surface.
If placed on an inclined surface, there is a danger of over-turning.

・Put a bulb into the socket.
Please use a bulb of the same kind or lower wattages as
indicated on the luminaire.

・Insert the each directional board and lampshade(by widening a little
using both hands) to the support column.

・Insert the plug into the power supply outlet, then turn on
the foot switch.

CAUTION !
* Do not put a load on the lampshades or press them as there is a

risk of damage.
* When moving the luminaire, please hold the body. If lifted up

by grasping each directional board and lampshade only,
it may lead to incurring damage.

* Please do not pull the cable but hold the plug when removing
the plug out of outlet.

* Although this lighting fixture is for indoor use, it cannot be used
in locations of high humidity or in the presence of water such as
in the bathroom. Do not use this lighting fixture outdoors.
This can cause an electrical shock or fire.


